
Reg. číslo SBA: 434/2019/OEaS 

 

Rámcová dohoda  

na dodávku originálnych tonerov a cartridgov 

uzatvorená podľa ustanovenia § 409 a nasled. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v 

znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa ustanovenia § 83 

zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) 

(ďalej len „Dohoda“) 
 

Článok I. 

Strany dohody 

 

1.1. Kupujúci:   Slovak Business Agency 

Sídlo:  Karadžičova 2, 811 09 Bratislava, Slovenská republika

  

Korešpondenčná adresa: Karadžičova 2, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 

IČO:    30 845 301 

DIČ:    2020869279    

IBAN:    SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

SWIFT:    SUBASKBX 

Zápis:  Register záujmových združení právnických osôb vedený 

Okresným úradom Bratislava, reg. číslo: 

OVVS/467/1997-Ta 

 Štatutárny orgán:   Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

 Kontaktná osoba: 

 Telefón: 

 E-mail: 

 (ďalej len „Kupujúci“) 
 

a 
 

1.2. Predávajúci:   CLEAN TONERY, s.r.o. 

Sídlo:    Za Hradbami 27, 902 01 Pezinok 

 IČO:    35 891 866 

DIČ:    2021851084 

IČ DPH:    SK2021851084 

IBAN:    SK31 7500 0000 0040 0153 5929 

SWIFT:    CEKOSKBX   

Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: 

Sro, Vložka číslo: 32313/B 

Štatutárny orgán:  Branislav Strašifták, konateľ 

 Kontaktná osoba:                      Daniela Strašiftáková 

 Telefón:                                    +421 911 469 965 

 E-mail:                                      dstrasiftakova@clean-tonery.sk 

 

(ďalej len „Predávajúci“) 

 

(ďalej Kupujúci a Predávajúci spolu len „Strany dohody“) 
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Článok II. 

Predmet Dohody 

2.1. Predmetom tejto Dohody je záväzok Predávajúceho dodávať Kupujúcemu originálne 

tonery a cartridge do výpočtovej techniky vrátane súvisiacich služieb, t.j. dodávka, 

doprava, vykládka a ekologická likvidácia použitých obalov, ktorých bližšia 

špecifikácia je uvedená v Prílohe č. 1 - Špecifikácia originálnych tonerov a cartridgov, 

predpokladané množstvo a cenová kalkulácia (ďalej len „Príloha č. 1“) tejto Dohody 

(ďalej len „Tovar“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k Tovaru, a to podľa 

podmienok uvedených v tejto Dohode ako aj záväzok Kupujúceho zaplatiť za riadne a 

včas dodaný Tovar cenu podľa Článku IV. tejto Dohody. Predávajúci sa zaväzuje 

Kupujúcemu dodať len originálne tonery a originálne cartridge predpísané výrobcom, 

nie „repas“, „repliku“ a pod. 

 

2.2. Konkrétne množstvo, druh a miesta dodania Tovaru Kupujúci uvedie v jednotlivých 

objednávkach vystavených v súlade s podmienkami stanovenými v tejto Dohode (ďalej 

len „Objednávka“). 

 

2.3. Predávajúci v rámci ceny Tovaru podľa Článku IV. tejto Dohody zabezpečí (i) jeho 

dodávku a dopravu do miesta plnenia, ktorým je  Karadžičova 2, 811 09 Bratislava, čím 

sa rozumie doprava Tovaru, ako aj (ii) jeho vykládku, ktorou sa rozumie vyloženie 

dodaného Tovaru na určené miesto v objekte pracoviska Kupujúceho a (iii) 

zabezpečenie ekologickej likvidácie použitých obalov, čím sa rozumie zabezpečenie 

odberu a ekologickej likvidácie prázdnych tonerových kaziet, ktoré Predávajúci 

Kupujúcemu dodal. 

 

2.4. Predávajúci sa zaväzuje dodávať Tovar Kupujúcemu na základe tejto Dohody a 

vystavených Objednávok Kupujúceho, a to riadne a včas v dohodnutej kvalite, 

množstve a v dohodnutej cene a Kupujúci sa zaväzuje takto dodaný Tovar od 

Predávajúceho prevziať a zaplatiť zaň cenu dohodnutú v súlade s touto Dohodou. 

 

2.5. Predávajúci berie na vedomie, že (i) Kupujúci je oprávnený na základe svojich potrieb 

určovať množstvo a rozsah dodávky Tovaru, a že (ii) množstvá Tovaru podľa Prílohy č. 

1 tejto Dohody sú maximálne, avšak iba predpokladané a nemožno ich považovať za 

záväzné v žiadnom rozsahu, (iii) Kupujúci nie je povinný zakúpiť predpokladané 

množstvo Tovaru podľa tejto Dohody, ani vyčerpať cenu podľa Článku IV. tejto 

Dohody. Celkové zakúpené množstvo Tovaru podľa tejto Dohody bude závisieť od 

výlučne potrieb Kupujúceho počas platnosti a účinnosti tejto Dohody. Pre vylúčenie 

pochybnosti Strany dohody berú na vedomie, že Kupujúci nemusí zrealizovať žiadnu 

Objednávku. 

 

2.6. V prípade, ak počas platnosti a účinnosti Dohody bude ukončená výroba Tovaru 

uvedeného v Prílohe č. 1 tejto Dohody, musí byť táto skutočnosť zo strany 

Predávajúceho doložená oficiálnym vyhlásením výrobcu akceptovateľným Kupujúcim. 

Predávajúci je zároveň povinný ponúknuť Kupujúcemu Tovar s rovnakými, resp. 

vyššími parametrami a vlastnosťami, aké mal Tovar, ktorého výroba bola ukončená 

(ďalej len „Náhradný tovar“); ustanovenia týkajúce sa Tovaru sa na Náhradný tovar 

použijú primerane. Cena Náhradného tovaru nesmie byť vyššia ako cena pôvodného 

Tovaru, ktorého výroba bola ukončená. 
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Článok III. 

Miesto plnenia, rozsah, lehota dodania Tovaru a Objednávky 

 

3.1. Miesto plnenia je Karadžičova 2, 811 09 Bratislava.    

 

3.2. Konkrétny rozsah Tovaru sa Predávajúci zaväzuje Kupujúcemu dodať na základe 

príslušnej Objednávky, vystavenej v závislosti od potrieb Kupujúceho, a to v súlade s 

touto Dohodou a pokynmi Kupujúceho. Kupujúci realizuje Objednávku písomne, 

pričom táto musí okrem náležitostí stanovaných všeobecne záväznými právnymi 

predpismi obsahovať najmä: 

 

(i) číslo Objednávky; 

(ii) dátum vystavenia Objednávky; 

(iii) názov, množstvo a/alebo rozsah požadovaného Tovaru; 

(iv) miesto dodania Tovaru; 

(v) lehotu dodania Tovaru; 

(vi) číslo a názov tejto Dohody;  

(vii) iné náležitosti, ak vyplývajú z tejto Dohody. 

 

3.3. Neakceptovanie Objednávky zo strany Predávajúceho sa považuje za podstatné 

porušenie povinností Predávajúceho vyplývajúcich z tejto Dohody. 

 

3.4. Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť Kupujúceho na nevhodnú 

povahu pokynov daných Kupujúcim (napr. chybná Objednávka alebo údaj v nej). 

 

3.5. Kupujúci je v odôvodnených prípadoch oprávnený písomne stornovať 

Objednávku/odstúpiť od Objednávky; storno Objednávky/odstúpenie od Objednávky 

podľa tohto bodu Článku III. nemá vplyv na prípadnú povinnosť Predávajúceho zaplatiť 

zmluvnú pokutu podľa Článku VII. tejto Dohody. 

 

3.6. Právne účinky storna Objednávky/odstúpenia od Objednávky nastávajú dňom doručenia 

písomného oznámenia o storne Objednávky/odstúpení od Objednávky Predávajúcemu. 

Pre vylúčenie pochybností Strany dohody vyhlasujú, že storno Objednávky/odstúpenie 

od Objednávky nemá vplyv na platnosť a účinnosť tejto Dohody. 

 

3.7. Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar do miesta plnenia, a to najneskôr do 7 (slovom: 

siedmich) pracovných dní odo dňa doručenia Objednávky Predávajúcemu, ak sa Strany 

dohody nedohodnú inak; pre vylúčenie pochybností Strany dohody uvádzajú, že za 

dohodu o inej lehote dodania Tovaru sa považuje prijatie takej Objednávky 

Predávajúcim, ktorá obsahuje inú lehotu než 7 (slovom: sedem) pracovných dní odo dňa 

doručenia Objednávky Predávajúcemu. Dodanie Tovaru bude uskutočňované výhradne 

v pracovné dni a v pracovnom čase Kupujúceho od 8:00 do 16:00 hod. 

 

3.8. Predávajúci je povinný spresniť deň a hodinu dodania Tovaru, resp. jeho časti 

telefonicky alebo e-mailom na kontaktné údaje kontaktnej osoby Kupujúceho uvedené v 

záhlaví Dohody a/alebo na iné kontaktné údaje písomne oznámené Predávajúcemu, 

minimálne 1 (slovom: jeden) pracovný deň pred dodaním Tovaru, pričom tento termín 

musí byť Kupujúcim potvrdený; v prípade nesplnenia povinnosti Predávajúceho podľa 

tohto bodu Článku III. Kupujúci nie je povinný prevziať Tovar v stanovenej lehote, 
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pričom všetky náklady spojené s odmietnutím prevzatia neoznámenej dodávky Tovaru 

znáša Predávajúci. 

 

3.9. Odovzdanie a prevzatie Tovaru na základe príslušnej Objednávky sa uskutoční na 

podklade dodacieho listu, ktorý podpíšu oprávnené osoby za Predávajúceho a 

Kupujúceho (ďalej len „Dodací list“). 

 

3.10. Dodací list bude vyhotovený v 2 (slovom: dvoch) vyhotoveniach s určením 1 (slovom: 

jedno) vyhotovenie pre Predávajúceho a 1 (slovom: jedno) vyhotovenie pre 

Kupujúceho. 

 

3.11. Prevzatie dodaného Tovaru je Kupujúci povinný Predávajúcemu písomne potvrdiť na 

Dodacom liste; Kupujúci je povinný prevziať len riadne a včas dodaný Tovar. Ak má 

Tovar pri preberaní vady, môže Kupujúci odmietnuť Tovar prevziať až do doby, kým 

Predávajúci neodstráni vady, ktoré bránia Kupujúcemu riadne prevziať Tovar, a to 

v lehote do 3 (slovom: troch) pracovných dní odo dňa oznámenia o vadách Tovaru 

Predávajúcemu. 

 

3.12. Vlastnícke právo k Tovaru a nebezpečenstvo škody na Tovare prechádza na 

Kupujúceho jeho riadnym prevzatím na podklade Dodacieho listu. 

 

3.13. Jednotlivý objednaný Tovar sa považuje za riadne a včas dodaný na podklade 

Dodacieho listu podľa tohto Článku Dohody. 

 

3.14. Predávajúci zodpovedá za to, že Tovar dodaný Kupujúcemu má obvyklé vlastnosti 

vyplývajúce zo špecifikácie podľa Prílohy č. 1 tejto Dohody a je spôsobilý na použitie 

na dohodnutý účel. 

 

Článok IV. 

Cena za Tovar 

 

4.1. Cena za Tovar je stanovená dohodou Strán dohody v eurách v súlade so zákonom 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou 

sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a ostatnými 

súvisiacimi právnymi predpismi a je cenou maximálnou, pričom predstavuje 42 419,52 

EUR (slovom: štyridsaťdvatisícštyristodevätnásť eur a päťdesiatdva centov) 

vrátane DPH, t. j. pozostáva zo sumy 35 349,60 EUR (slovom: 

tridsaťpäťtisíctristoštyridsaťdeväť eur a šesťdesiat centov) a DPH vo výške 

7069,92 EUR (slovom: sedemtisícšesťdesiatdeväť eur a deväťdesiatdva centov), 

(ďalej len „Cena“). 

 

4.2. Cenová kalkulácia je určená v Prílohe č. 1 tejto Dohody. Pre vylúčenie pochybností sa 

uvádza, že Cena nemusí byť prostredníctvom Objednávok vyčerpaná. 

 

4.3. Neaplikuje sa. 

 

4.4. Cena Tovaru je dohodnutá ako maximálna a Predávajúci nie je oprávnený domáhať sa a 

uplatňovať požiadavku na zvýšenie Ceny Tovaru. V dohodnutej Cene Tovaru sú 

zahrnuté všetky náklady, ktoré Predávajúcemu vzniknú v súvislosti s plnením tejto 
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Dohody a príslušnej Objednávky. Strany dohody sa zároveň dohodli, že do úvahy sa 

nebudú brať žiadne nároky na zmenu/úpravu Ceny vyplývajúce z chýb alebo opomenutí 

povinností Predávajúceho, a to najmä z nesprávneho alebo nepresného ocenenia Tovaru. 

 

4.5. Predávajúcemu nevznikne nárok na úhradu akýchkoľvek dodatočných nákladov, ktoré 

si nezapočítal do Ceny Tovaru. 

 

4.6. Predávajúci je povinný vopred písomne informovať Kupujúceho o realizovaných 

akciách a mimoriadnych zľavách na Tovar. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu 

Tovar prednostne za akciové ceny a poskytnúť mu mimoriadne zľavy a iné zľavy. 

 

4.7. Cena, ako aj každá jej časť v zmysle faktúry vystavenej v súlade s Článkom V. tejto 

Dohody, sa považuje na účely tejto Dohody za uhradenú dňom jej odpísania z 

bankového účtu (IBAN) Kupujúceho v prospech bankového účtu (IBAN) 

Predávajúceho. 

 

Článok V. 

Platobné podmienky 

 

5.1. Fakturácia bude uskutočnená až po dodaní Tovaru alebo jeho časti, za ktorý prislúcha 

Predávajúcemu Cena alebo jej časť podľa tejto Dohody, a to po prevzatí príslušného 

Tovaru na základe príslušného Dodacieho listu. Podkladom pre vystavenie faktúry zo 

strany Predávajúceho bude kópia príslušného Dodacieho listu, ktorý bude 

neoddeliteľnou prílohou príslušnej faktúry. 

 

5.2. Lehota splatnosti každej faktúry je na základe vzájomnej dohody Strán dohody 

dohodnutá na 30 (slovom: tridsať) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu.  

 

5.3. Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, 

ako aj odvolávku na číslo Dohody, číslo Objednávky, popis Tovaru, IBAN v zmysle 

Dohody, pričom prílohu bude tvoriť kópia Dodacieho listu. Ak faktúra nebude 

obsahovať všetky náležitosti v zmysle predchádzajúcej vety a/alebo ak nebudú splnené 

iné náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, Kupujúci je 

oprávnený takúto faktúru vrátiť Predávajúcemu spolu s označením nedostatkov, pre 

ktoré bola vrátená, prípadne je oprávnený takúto faktúru vrátiť Predávajúcemu na 

splnenie povinnosti uvedenej v Článku X. tejto Dohody. V tomto prípade, lehota 

splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej, doplnenej a/alebo správne 

vystavenej faktúry Kupujúcemu, prípadne preukázaním splnenia  povinnosti uvedenej 

v Článku X. tejto Dohody Kupujúcemu.  

 

5.4. Strany dohody sa dohodli, že Kupujúci má právo znížiť Cenu/jej časť o hodnotu 

zmluvnej pokuty dohodnutej v tejto Dohode, uplatnenej Kupujúcim voči 

Predávajúcemu. Predávajúci je v takom prípade povinný vystaviť faktúru zníženú 

o uplatnenú zmluvnú pokutu. 
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Článok VI. 

Zodpovednosť za vady a záruka za akosť Tovaru a záručná doba 

 

6.1. Predávajúci dodá Tovar, ktorý je schválený na dovoz a predaj v Slovenskej republike, 

resp. v rámci Európskej únie a bude vyhovovať platným medzinárodným normám, 

STN, všeobecne záväzným právnym predpisom a európskej legislatíve. 

 

6.2. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá Tovar v dohodnutom mieste, množstve, rozsahu, 

kvalite a v prevedení podľa podmienok dohodnutých v tejto Dohode a že v čase 

odovzdania Kupujúcemu má a počas dohodnutej stanovenej doby bude mať vlastnosti 

stanovené prípadnými technickými parametrami. 

 

6.3. Ak má Tovar zjavné vady už v čase odovzdania a prevzatia, Kupujúci nie je povinný 

Tovar prevziať a je oprávnený vrátiť ho Predávajúcemu na odstránenie vád postupom 

podľa Článku III. bod 3.11. tejto Dohody. Do času, kým Predávajúci nedodá Tovar bez 

vád, je v omeškaní s dodaním Tovaru. 

 

6.4. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má Tovar v okamihu, keď prechádza 

nebezpečenstvo škody na Tovare na Kupujúceho ako aj za vady vzniknuté po tejto 

dobe, ak boli spôsobené porušením povinnosti Predávajúceho a za vady Tovaru, ktoré 

sa vyskytnú po prevzatí Tovaru v záručnej dobe. 

 

6.5. Predávajúci preberá záruku za akosť dodaného Tovaru, pričom dĺžka záručnej doby 

na jednotlivý Tovar je 24 (slovom: dvadsaťštyri) mesiacov. Záručná doba začne plynúť 

odo dňa dodania jednotlivého Tovaru Kupujúcemu a jeho prevzatia na základe 

Dodacieho listu. 

 

6.6. Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci 

uplatniť u Predávajúceho v záručnej dobe, inak zanikajú. 

 

6.7. Kupujúci je povinný vady Tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení písomne 

oznámiť Predávajúcemu. V oznámení o vadách Tovaru musí Kupujúci vady 

špecifikovať (opísať a uviesť, ako sa prejavujú) a uviesť, aký nárok z vád uplatňuje. 

 

6.8. V ostatných prípadoch neupravených touto Dohodou budú Strany dohody v oblasti vád 

a záruk postupovať podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka, najmä 

ustanovenia § 422 a nasled. Obchodného zákonníka. 

 

Článok VII. 

Zmluvné pokuty, úrok z omeškania a náhrada škody 

 

7.1. V prípade omeškania Predávajúceho s plnením v lehote podľa Článku III. bodu 3.7. 

tejto Dohody je Kupujúci oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 

100,- (slovom: jednosto) EUR za každý, aj začatý deň omeškania, ak sa Strany dohody 

nedohodnú inak. Predávajúci sa zaväzuje, že takúto zmluvnú pokutu zaplatí 

Kupujúcemu najneskôr do 30 (slovom: tridsiatich) kalendárnych dní od jej uplatnenia.   

 

7.2. Pri dodaní vadného Tovaru, okrem nárokov z vád Tovaru upravených v ustanovení § 

436 Obchodného zákonníka, je Kupujúci oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú 

pokutu vo výške 100,- (slovom: jednosto) EUR za každú vadu Tovaru, ak sa Strany 
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dohody nedohodnú inak. Predávajúci sa zaväzuje, že takúto zmluvnú pokutu zaplatí 

Kupujúcemu najneskôr do 30 (slovom: tridsiatich) kalendárnych dní od jej uplatnenia. 

 

7.3. V prípade, ak Predávajúci neodstráni vady Tovaru podľa Článku III. bod 3.11. tejto 

Dohody a/alebo podľa Článku VI. bod 6.3. tejto Dohody, Kupujúci je oprávnený 

uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,- (slovom: jednosto)  EUR za každý, 

aj začatý deň omeškania, ak sa Strany dohody nedohodnú inak. Predávajúci sa zaväzuje, 

že takúto zmluvnú pokutu zaplatí Kupujúcemu najneskôr do 30 (slovom: tridsiatich) 

kalendárnych dní od jej uplatnenia. 

 

7.4. Zaplatením zmluvnej pokuty sa Predávajúci nezbavuje povinnosti nedostatky odstrániť. 

 

7.5. V prípade omeškania s úhradou Ceny za Tovar podľa Článku IV. Dohody, má 

Predávajúci právo na úroky z omeškania vo výške určenej príslušným právnym 

predpisom, a to zo sumy dlžnej Ceny Tovaru podľa faktúry, ktorá zo strany Kupujúceho 

nebola včas uhradená.  

 

7.6. Uhradením zmluvných pokút nezaniká nárok Kupujúceho na náhradu škody, ktorá 

prevyšuje výšku zmluvnej pokuty. Predávajúci sa zaväzuje, že náhradu škody zaplatí 

Kupujúcemu najneskôr do 30 (slovom: tridsiatich) kalendárnych dní od jej uplatnenia.   

  

7.7. Zodpovednosť za škodu sa riadi podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

 

7.8. Strany dohody sú zodpovedné za škodu spôsobenú druhej Strane dohody porušením 

povinností v zmysle tejto Dohody a príslušných zákonných ustanovení, pričom sa 

dohodli na vylúčení možnosti liberácie v zmysle ustanovenia § 373 Obchodného 

zákonníka voči škode spôsobenej zo strany Predávajúceho Kupujúcemu. 

 

Článok VIII. 

Doručovanie 

 

8.1. Akékoľvek oznámenia a ostatná nevyhnutná alebo dobrovoľná korešpondencia, 

uskutočnená v súlade s touto Dohodou (ďalej len „Oznámenia“), budú vykonávané v 

písomnej podobe. 

 

8.2. S ohľadom na dôležitosť, Oznámenia môžu byť doručované nasledovným spôsobom:  

(i) osobne; 

(ii) kuriérom; 

(iii) doporučenou poštou, alebo 

(iv) elektronicky, t. j. e-mailom, v prípade, ak táto Dohoda výslovne dovoľuje zasielať 

Oznámenia elektronicky, t. j. e-mailom 

použitím kontaktných údajov uvedených pri určení Strán dohody alebo písomne 

oznámených Stranou dohody. 

 

8.3. Pre účely tejto Dohody, Oznámenia budú považované za doručené dňom: 

a) potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia Oznámenia, ak 

sú doručované osobne; 

b) potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia Oznámenia, ak 

sú doručované kuriérom; 
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c) potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia Oznámenia, ak 

sú doručované doporučenou poštou, alebo 

d) potvrdenia odoslania e-mailovej správy, ak sú doručované e-mailom. 

 

8.4. V prípade akýchkoľvek pochybností o doručení Oznámenia sa Oznámenie bude 

považovať za doručené 3. (slovom: tretím) kalendárnym dňom odo dňa jeho vrátenia 

odosielajúcej Strane dohody, a to aj vtedy, ak sa Strana dohody, ktorej je Oznámenie 

adresované, o nedoručení Oznámenia nedozvie. 

 

Článok IX. 

Doba trvania Dohody a jej ukončenie  

 

9.1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 (slovom: dvanásť) mesiacov odo 

dňa jej účinnosti. 

 

9.2. Dohoda môže skončiť: 

(i) spôsobom podľa bodu 9.1. tohto Článku Dohody; 

(ii) písomnou dohodou Strán dohody; 

(iii) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Strán dohody; 

(iv) odstúpením od Dohody ktoroukoľvek zo Strán dohody . 

 

9.3. Dohoda môže byť skončená písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Strán dohody bez 

uvedenia dôvodu. Strany dohody sa dohodli na trojmesačnej výpovednej lehote, ktorá 

začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej 

výpovede druhej Strane dohody. 

 

9.4. Kupujúci môže od Dohody odstúpiť: 

(i) v prípade podstatného porušenia tejto Dohody Predávajúcim, pričom za podstatné 

porušenie Dohody sa považuje: 

- omeškanie Predávajúceho s dodávkou čo i len časti Tovaru na základe 

Objednávky, 

- dodanie Tovaru, ktorý nebude spĺňať požadované množstvo, kvalitu, rozsah, 

Cenu a/alebo podmienky špecifikované v tejto Dohode, Objednávke 

a/alebo Prílohe č. 1 tejto Dohody, 

- neakceptovanie Objednávky Predávajúcim, 

- opakované omeškanie s odstránením prípadných vád Tovaru, 

(ii) v prípade nepodstatného porušenia tejto Dohody Predávajúcim, len ak Predávajúci 

nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá mu na to bola 

poskytnutá, 

(iii) v prípade opakovaného porušenia akýchkoľvek povinností Predávajúceho, ktoré 

vyplývajú z ustanovení tejto Dohody, Objednávky, záväzných pokynov 

Kupujúceho alebo z ustanovení všeobecne záväzných právnych predpisov, 

(iv) podľa ustanovenia § 19 Zákona o verejnom obstarávaní, 

(v) v prípade, ak je tak uvedené v iných ustanoveniach tejto Dohody. 

 

9.5. Predávajúci môže od tejto Dohody odstúpiť v prípade, ak je Kupujúci v omeškaní 

s úhradou riadne vystavenej faktúry po dobu dlhšiu ako 30 (slovom: tridsať) 

kalendárnych dní po lehote splatnosti faktúry; odstúpeniu od Dohody musí predchádzať 

upozornenie na neplnenie platobných povinností Kupujúceho a na možnosť ukončenia 

tejto Dohody odstúpením. 
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9.6. Odstúpenie od Dohody musí byť uskutočnené písomnou formou, pričom účinky 

odstúpenia nastávajú dňom jeho doručenia druhej Strane dohody.  

 

9.7. Ukončenie tejto Dohody sa nedotýka nárokov Strán dohody na náhradu prípadnej 

spôsobenej škody. 

 

Článok X. 

Osobitné ustanovenia 

 

10.1. Na plnenie predmetu Dohody môže Predávajúci využiť subdodávateľov uvedených 

v Prílohe č. 2 - Zoznam subdodávateľov (ďalej len „Príloha č. 2“) tejto Dohody. 

Predávajúci je povinný v čase uzatvorenia tejto Dohody uviesť údaje o všetkých 

známych subdodávateľoch Predávajúceho a údaje o osobe oprávnenej konať za 

subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. 

 

10.2. Predávajúci je povinný písomne oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov 

o subdodávateľovi, ktorý je uvedený v Prílohe č. 2 tejto Dohody najneskôr do 5 

(slovom: piatich) pracovných dní odo dňa uskutočnenia tejto zmeny písomnou formou 

na korešpondenčnú adresu Kupujúceho uvedenú v záhlaví tejto Dohody. 

 

10.3. V prípade zmeny subdodávateľa je Predávajúci najneskôr do 3 (slovom: troch) 

pracovných dní pred zmenou subdodávateľa povinný písomne oznámiť Predávajúcemu 

údaje o navrhovanom novom subdodávateľovi a o osobe oprávnenej konať 

za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. Nový 

subdodávateľ musí spĺňať podmienky podľa bodu 10.5. tohto Článku Dohody a/alebo 

podmienky uskutočneného verejného obstarávania. Zmena nového subdodávateľa sa 

vykoná písomným dodatkom k tejto Dohode, pričom Predávajúci berie na vedomie, že 

Kupujúci nie je povinný takýto dodatok uzatvoriť.  

 

10.4. Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť Predávajúceho za plnenie 

Dohody. 

 

10.5. Predávajúci (v prípade skupiny dodávateľov každý člen skupiny dodávateľov), jeho 

subdodávatelia a subdodávatelia podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Zákon o registri partnerov verejného sektora“), ktorí sú 

uvedení v Prílohe č. 2 tejto Dohody, musia byť v súlade s ustanovením § 11 ods. 1 

Zákona o verejnom obstarávaní zapísaní do registra partnerov verejného sektora podľa 

Zákona o registri partnerov verejného sektora, ak sa na nich povinnosť zápisu v zmysle 

Zákona o registri partnerov verejného sektora vzťahuje.  

 

10.6. Kupujúci môže podľa ustanovenia 19 ods. 3 Zákona o verejnom obstarávaní odstúpiť od 

Dohody, ak Predávajúci v čase uzatvorenia Dohody nebol zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v zmysle Zákona o registri partnerov verejného sektora alebo ak bol 

vymazaný z registra partnerov verejného sektora v zmysle Zákona o registri partnerov 

verejného sektora. 
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10.7. Predávajúci je povinný bezodkladne písomne oznámiť Kupujúcemu začatie 

akéhokoľvek exekučného, konkurzného, reštrukturalizačného alebo obdobného súdneho 

a/alebo správneho konania, ktoré sa začalo voči nemu. 

 

 

Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 

11.1. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísaním oboma Stranami dohody a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky na webovom sídle http://www.crz.gov.sk. 

 

11.2. Predávajúci berie na vedomie, že táto Dohoda je povinne zverejňovanou zmluvou v 

zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o slobode informácií“). Kupujúci ako povinná 

osoba v zmysle Zákona o slobode informácií zverejní túto Dohodu po jej podpise v 

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky na webovom 

sídle http://www.crz.gov.sk. 

 

11.3. Zmeny alebo doplnky tejto Dohody je možné robiť len vo forme písomných a 

očíslovaných dodatkov k tejto Dohode podpísanými obidvomi Stranami dohody 

a v súlade s ustanovením § 18 Zákona o verejnom obstarávaní.  

 

11.4. Strany dohody sa zaväzujú, že všetky spory, vyplývajúce z Dohody, budú riešiť 

predovšetkým zmierlivou cestou. Prípadné spory, o ktorých sa Strany dohody 

nedohodnú, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu 

Slovenskej republiky. 

 

11.5. Ak niektoré ustanovenia tejto Dohody stratili platnosť alebo sú platné len sčasti alebo 

neskôr stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto 

neplatných ustanovení sa použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu 

tejto Dohody. 

 

11.6. Zmluvný vzťah založený touto Dohodou sa spravuje ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a Zákona o verejnom obstarávaní. 

 

11.7. Dohoda je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch, po 2 (slovom: dva) rovnopisy 

pre každú Stranu dohody. 

 

11.8. Strany dohody vyhlasujú, že obsah Dohody je prejavom ich slobodnej vôle, Dohoda 

nebola uzatvorená v tiesni a ani za zvlášť nevýhodných podmienok. Súčasne vyhlasujú, 

že si ju riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom porozumeli a na znak 

súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

 

11.9. Neoddeliteľnou súčasťou Dohody sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1:  Špecifikácia originálnych tonerov a cartridgov, predpokladané množstvo 

a cenová kalkulácia 

Príloha č. 2:  Zoznam subdodávateľov 

 

 

 

http://www.crz.gov.sk/
http://www.crz.gov.sk/
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Kupujúci:     Predávajúci: 

 

 

V Bratislave dňa _________________ V ________________dňa________________ 

 

 

 

 

 

_______________________________ _____________________________________ 

Slovak Business Agency   CLEAN TONERY, s.r.o. 
Mgr. Martin Holák, PhD.   Branislav Strašifták  

generálny riaditeľ    konateľ 
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Príloha č. 1 

 

 

Špecifikácia originálnych tonerov a cartridgov, predpokladané množstvo a 

cenová kalkulácia 
 

P.č. Typ zariadenia Toner/Cartridge

Predpokladaný 

počet kusov

Cena za m.j. s 

DPH

Cena celkom s 

DPH

1 OKI ES9455 MFP black (45643612) 20 74,88 1 497,60

yellow (45643609) 15 148,68 2 230,20

magenta (45643610) 15 148,68 2 230,20

cyan (45643611) 15 148,68 2 230,20

Nádoba na odpadový toner 

(45639501 WTB) 50 36,84 1 842,00

2 OKI MC352 p/n 44469803 k (black) 40 59,16 2 366,40

p/n 44469706 c (cyan) 25 79,80 1 995,00

p/n 44469705 m (magenta) 25 79,80 1 995,00

p/n 44469704 y (yellow) 25 79,80 1 995,00

Optický valec OKI 44968301 5 116,16 580,80

Prenosový pás OKI 44472202 5 61,44 307,20

Zapekacia jednotka OKI 44472603 5 61,44 307,20

3 OKI MC363 p/n 46508712 (black) 50 57,36 2 868,00

p/n 46508711 (cyan) 30 116,28 3 488,40

p/n 46508710 (magenta) 30 116,28 3 488,40

p/n 46508709 (yellow) 30 116,28 3 488,40

4 hp P2055dn CE505A 10 66,00 660,00

5 hp Color LJ CM2320fxi CC 530A 3 79,20 237,60

CC 531A 2 79,20 158,40

CC 532A 2 79,20 158,40

CC 533A 2 79,20 158,40

6 hp LaserJet 1022n Q2612A 10 57,60 576,00

7 KonicaMinolta Bizhub TN324K (black) 25 35,40 885,00

C368/C308/C258 TN324C (cayn) 15 79,92 1 198,80

TN324M (magenta) 15 79,92 1 198,80

TN324Y (yellow) 15 79,92 1 198,80

Nádoba na odpadový toner WX 103 30 21,00 630,00

Developer unit black DV-313K 2 54,00 108,00

Developer unit color DV-313C, M, Y 2 186,00 372,00

Drum unit black DR-313K 3 81,24 243,72

Drum unit color DR-313C 5 204,00 1 020,00

Fuser A161R71888 2 228,00 456,00

Transfer belt A161R73311 2 124,80 249,60

Spolu s DPH: 42 419,52  
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Predmetom zákazky je dodávka originálnych tonerov a originálnych cartridgov do 

výpočtovej techniky vrátane súvisiacich služieb, t.j. dodávka, doprava, vykládka a 

ekologická likvidácia použitých obalov. Uchádzač zabezpečí dodávku a dopravu do 

miesta plnenia, ktorým je Karadžičova 2, 811 09 Bratislava 
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           Príloha č. 2 

  

 

Zoznam subdodávateľov 

 

 

 

......................................... 

......................................... 

......................................... 
IČO: ................................  

 
 

Na poskytovaní plnenia zmluvy  

 
a) sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zmluvy uskutočníme vlastnými 

kapacitami.* 
 

b) sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:* 
 
 
 
 

P. 
č. 

Meno 
a priezvisko 

alebo obchodné 
meno alebo 

názov 
subdodávateľa 
Adresa sídla 
alebo miesta 
podnikania 

IČO 

Meno 
a priezvisko, 

adresa pobytu 
a dátum 

narodenia osoby 
oprávnenej konať 
za subdodávateľa 

Podiel 
plnenia zo 
zmluvy v % 

Predmet subdodávok 

1.      

2.      

3.      

 
 

 
V ..................... dňa         
 

..................................................... 
                          ................................ 

                  ............. 
              .......................................... 

 


